
POR Y PARA

Distinción entre por y para: Por y para son invariables y van delante de sustantivos o infinitivos. 
Aquí tienes catalogados varios de los significados de referencia.

por para

Causa
Todo lo hago por ti

Finalidad
Estudio para aprender

Complemento agente
El parque Güell fue construido por Gaudì

Complemento indirecto (destinatario de la acción)
Esta regalo es para ti

Lugar: a través del cual se realiza la acción
La autovía general pasa por Toledo

Lugar: hacia donde
Ya sale el tren para Sevilla

Tiempo: pasado/narrativo
Por navidad solemos ir a esquiar 

Tiempo: futuro/término de fecha tope (plazo)
Para el jueves tenemos un examen

Opción: si fuera por mí
Por mí, como si ahora llueve: tengo capucha 

Opinión
Para mí, este finde llueve seguro

Medio/instrumento
salir por la tele/mandar por fax/hablar por teléfono

Relación proporcional: “teniendo en cuenta...”
Para tener siete años, escribe como un adulto

Precio/intercambio
Lo he comprado por cinco euros
He cambiado aquellos guantes por esta bufanda

No estar para + sustantivo: “no tener ánimo de”
Luis no estaba para risas porque le suspendieron
El horno no está para bollos (frase hecha)

Partes del día
por la mañana/por la tarde/por la noche

No estar para + verbo: “sin condiciones para algo”
Con esta lluvia, el día no está para salir por ahí

Distribución/periodicidad
Voy a nadar dos veces por semana

Estar para + infinitivo: “estar a punto de”
Estaba para ducharme, cuando vi que no había agua 
caliente

Estar por + infinitivo: “estar pensando en” / 
“tener ganas de” / “estar a favor de”
Estoy por llamarla para ir con ella al cine.

Estar/tener (algo) por + infinitivo: acción que 
todavía no se ha realizado
Tengo la casa por limpiar y ¡mi madre viene mañana!

­ Por ahora: indica un momento provisional: Por ahora vamos cinco, veremos cuántos somos al final 
­ Por cierto: trae a la conversación algo que nos interesa: Por cierto, ¿qué tal el fin de semana?
­ Por el contrario: indica una información que se opone a otra: Yo, por el contrario, me quedo en casa
­ Por eso: expresa un razonamiento como consecuencia: Por eso Ignacio nunca come en Mc Donald's
­ ¡Por fin!: indica que algo esperado se ha producido. ¡por fin llegó el paquete de María!
­ Por lo menos: señala algo como lo mínimo que se puede decir: Había, por lo menos, 600 personas
­ Por (lo) tanto: presenta la consecuencia de una acción: Llueve, por lo tanto, no vamos al parque
­ Por lo visto: expresa una información como incierta: Por lo visto Juan es campeón de esgrima
­ Por más que / por mucho que: indica que un acontecimiento no se produce aunque se insita en ello:
Por más que me lo digas, no lo voy a hacer / Por mucho que lo intenta, nunca aprende a bailar



­ Por muy ... que: expresa un acontecimiento que no se produjo a pesar de algo favorable: por muy 
amable que seas con ella, nunca ella saldrá contigo. 
­ Por si acaso/por si las moscas: justifica una precaución: Me llevo el paraguas, por si las moscas llueve 

¡OJO!­ POR Y DURANTE:
Para evitarnos anglicismos innecesarios, es mejor no confundir las preposiciones “por” y “durante”. 
Incluso podemos no expresarla (Ø) cuando el sintagma está cuantificado.
He estado en Barcelona por tres semanas > He estado en Barcelona durante/Ø tres semanas.
Compara:
Estuve hablando con ella durante la cena                vs. 
Estuve hablando con ella durante/Ø los últimos 10 minutos.

RECOPILACIÓN DE EJERCICIOS

1.­ Le darán la respuesta ______ el próximo agosto.
2.­ Estuvimos hablando ______ siete horas y se nos pasaron súper rápido.
3.­ ¿_____ quién son estas flores?
4.­ Ayer _____ la mañana me quedé dormido. Es que se me pegaron las sábanas.
5.­ Esta casa fue construida ____ mi abuelo ____ sus familiares.
6.­ El tren que sale _____ Barcelona pasa _____ Zaragoza.
7.­ He comprado un kilo de pez espada _____ 12 euros al kilo.
8.­ Maruja, te acabo de mandar el trabajo _____ emilio. Lo quiero corregido _____ el martes.
9.­ _____ aquellos años, Ángel pasaba las tardes encerrado leyendo libros de aventuras.
10.­ ____ mí, como si Rita se casa con Leandro. Ya no la quiero. Me da igual.
11.­ He pasado la aspiradora _____ todo el barro que había en el suelo. Usa la alfombrilla, por favor.
12.­ Las bicicletas de segunda mano están _____ 40 euros en el rastro.
13.­ Me he encontrado a Margarita. _____ cierto, está embarazada.
14.­ Mi hermana pequeña ha salido _____ la tele, en un programa de esos _____ niños.
15.­ ¿_____ dónde has venido? No te he visto entrar.
16.­ He vivido en Las Palmas de Gran Canaria _____ dos meses y medio.
17.­ Andrés quiere cambiarme un cromo de Ronaldinho _____ dos de Pujol. No se si aceptar.
18.­ Nada, que es imposible. _____ mucho que lo intento, no consigo poner la cuerda a la guitarra.
19.­ _____ llevar estudiando español solo _____ tres meses, lo hablas muy bien.
20.­ _____ llevar estudiando español solo _____ tres meses me han dado una beca Erasmus.
21.­ _____ el próximo marzo, estaré en Cádiz con unos treinta amigos más.
22.­ ¡Es genial! _____ lo visto Jaime se ha casado con una mujer que conoció chateando.
23.­ Inma siempre llega tarde. _____ eso nunca quiero quedar con ella, que me aburro esperándola.
24.­ Ricardo: recuerda que tienes que regar las macetas una vez ____ semana.
25.­ El examen nos lo han puesto _____ mañana _____ la mañana.
26.­ ¡Me encanta! _____ muy grande que sea, siempre consigo acabar el shudoku.
27.­ Ya sé que Rafa ha empezado a cocinar. ____ eso mismo he traído un bocadillo. _____ si acaso. 
28.­ _____ tener una buena nota en el examen, deberías estudiar un poco antes.
29.­ _____ tener una buena nota en el examen, daría lo que fuera.
30.­ ¡_____ fin! He acabado las frases de _____ y _____.

[Fuentes: Gramática didáctica del español, SM. Diccionario práctico de la gramática, Edelsa. Las reglas del juego, Zanichelli. 
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